
SA MAJESTÜ L'EMPEREUR D'AUTRICHE, ROI DE BOHEME ETC., 

ET ROI APOSTOLIQUE DE HONGRIE, REPRESENTANT EN MÜME, TEMPS LE PRINCE 

SOUVERAIN DE LIECHTENSTEIN, d'une part, 

et 

LE CONSEIL FÜDIRAL DE LA CONKDIRATION SUISSE, d'autre part, 

desirant soumettre une revision la Convention adoptee Herne le 31 mars 1883, reglant 

entre les deux Pays le commerce des animaux, des peaux et autres produits bruts d'animaux, 

en tenant cornpte du changement des cireonstances, et dans le but de maintenir et de 

developper ce commerce :ont fait ouvrir des negociations et nomme ä cet effet pour Leurs 

Plenipotentiaires: 

SA MAJESTE L'EMPEREUR D'AUTRICHE, ROI DE BOHEME ETC., ET ROI APOSTOLIQUE 

DE HONGRIE : 

Monsieur LADISLAS SZÖGYANY-MARICH DE MAGYAR-SZÜGYÜN ET SZOLGAEGYHÄZA, SOD 

Conseiller intime actuel et Chambellan, premier Chef deseetion au Ministre de 

la Maison Imperiale et des affaires etrang&es, 

LE CONSEIL FEDERAL DE LA CONFEDERATION : 

Monsieur A. 0. AEN,T, Son Envoye extraordinaire et Ministre plenipotentiaire 

prs Sa Majeste Imperiale et Royale Apostolique; 

lesquels, aprs avoir echange leurs pleins-pouvoirs respectifs, trouves en bonne et due 
fofme, sont convenus des articles suivants: 

Article premier. 

Lorsque la peste bovine ou la peripneumonie contagieuse auront eclate dans le 
territoire de l'une des deux Parties contractantes, celle-ei avisera-  direetement, par voie 
telegraphique, lautre Partie de l'apparition et de l'extensionde la maladie. 

Lorsquela peste bovine ou la peripneurnonie eontagieuse aura ete;constatee dans le 
Tyrol, le Vorarlberg ou la Principaute de Liechtenstein d'une part, dans le canton de 
St. Gall, d'Appenzell ou des Grisons d'autre part, les autorites du district dont il s'agit en 

informeront de suite les autorita competentes du pays voisin• 
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Une enquete minutieuse sera faite sur les voies d'introduction et de propagation de 

la peste bovine et de la peripnertmonie contagieuse, et le resultat en sera communique sans 

retard aux autorites du pays qui peut Atre menace, de rintroduetion de repizootie. 

Les autorites competentes prendront, dans tons les eas, les mesures neeessaires pour 

empecher le commerce des animaux atteints d'une maladie contagieuse quelconque ou 

suspects d'etre atteints d'une teile maladie. 

Chacune des Parties contractantes fern paraitre dans son Organe officiel un bulletin 

sur retat des epizooties et sur les mesures prises pour en empecher l'extension, ainsi que sur 

la modification ou rabolition de ces mesures. Le bulletin devra paraitre au rnoins deux fois 

par mois. 
Article II. 

Quand in peste bovine ou une autre rnaladie contagieuse d'animaux aura -eclate dans 

le territoire d'une des Parties contractantes, le commerce des animaux rinerlaees par 

repizootie, ainsi que eelni des objets -suspects de propager la contagion, provenant des 

contrees non infeetees h destination du territoire de l'autre Partie eontractante, ne sera pas 

soumis h d'autres restrictions que edles auxquelles est soumis dans le pays meine, en 

application des dispositions et preseriptions des lois de poliee veterinaire en vigueur, suivant 

rextension prise par la maladie et son degre d'intensite, le commerce des dits animaux et 

objets venant des contrees non infeetees. L'entree de ces animaux et de ces objets ne peut 

eependant avoir lieu spe, par des stations specialement designees, sur la ,presentation d'un 

certificat d'origine et sous la reserve qu'ilä n'aient pas transite h travers des contrees 

infeetees (ä mains qu'il ne s'agisse de transports directs et sans arret en chemin fer), et 

qu'ils aient ete visites ä la frontiere par un veterinaire. 

Les veterinaires competents charges de proceder ä cette visite, sont autorites ä faire 

abattre le betail trouve malade de la peste bovine ou de la peripneumonie, contagieuse. Les 

eadavres des animaux atteints de la peste bOvine doivent etre enfouis sans etre depouilles. 

Les animaux suspects de porter le germe de la peste bovine ou de la peripneumonie 

contagieuse seront refoules et avis immediat donne aux autorites de l'autre pays, qui 

prendront les mesures .. de preeautions neeessaires. Si la peste bovine etalt repandue ä 

proximite de la frontiere, rentree des ruminants peut etre interdite. - 
En cas de propagation de la peripneurnonie contagieuse dans le Tyrol, le Vorarlberg 

ou la Principaute de Liechtenstein d'une part, dans les cantons de St. Gall, d'Appenzell ou 

des Grisons d'autre part, rentree peut etre interdite aux animaux de respece bovine 

provenant de ces contrees. 
Les animaux trouves atteints d'antres maladies e,ontagieuses an suspects, d'apres des 

indices certains, de porter en eux le germe Tune teile maladie, ainsi que cern( pourvus de 

certificats d'origine et de sante non reg•uliers peuvent etre refordes orr somnis ä une 

quarantaine dont la dUree sera fixee selon la nature de la maladie dont ils sont souKonnes 

6tre atteints. 
Si une maladie contagieuse pour laquelle l'obligation de la deelaration est preserite 

dans les lois en vigueur sur la matiere, a. ete introduite par le,trafic. du betan, du territoire 

d'une des Parties contractantes dans celui de l'autre, cette derniere aura le droit de limiter 

ou d'interdire temporairement l'importation de toutes les especes d'animaux auxquels la 

maladie est transmissible. 
Les certificats d'origine et de sante attesteront qu'au lieu de provenance des animaux 

il n'a sevi depuis 40 jours aucune maladie. contagieuse, pour laquelle 1'obligation de la 

declaration est preserite par les lois des Parties contractantes et qui est transmissible ä 
l'espece d'animaux pour lesquels les certificats sont delivres. 
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Ces eertificats seront delivres en langue allemande ou accompagnes d'une traduction 
allemande. 

La validite des certificats est fixee ä six jours. Si cette duree expire pendant le 
transport direct, les animaux devront, pour que le certificat soit valable pour une nouvelle 
duree de six jours, etre soumis ä une visite veterinaire et etre trouves entikement sains, ce 
qui sera atteste sur le certificat. 

Les Gouvernements des Parties contractantes se communiqueront reciproquement 
par qui et dans quelle forme les eertificats d'origine et de sante doivent etre delivres. 

En tout cas, il demeure entendu que les certificats de sante:doivent etre vises par 
un veterinaire patente (diplome) et gute la traduction sera digne de :foi. 

Artiele 

Les wo Bons de chenain de fer, les bateaux et parties de bateaux qui ont servi au 
transport des chevaux, des mulets, des Ines, du betan de rate bovine, des moutons, des 
cUvres, 'des pores ou des peaux fraiches, doivent, avant d'etre utilises ä, nouveau, etre 
soumis t un procede de nettoyage (desinfection) de nature ä detruire entikement les 
germes de contagion qui peuvent s'y etre Mtaches. 

Les rampes et quais d'embarquement seront soigneusement laves et en cas de 
besoin desinfectes apr&s chaque chargement. 

Il sera reeorniu par les deux Parties contraetantes que la desinfection des wagons, 
bateaux et parties de bateaux, operee en tout t4.1e dans le territoire de l'une de deux 
Parties, est aussi valable pour l'antre Partie. 

Les Gouvernements des deux Parties contractantes s'entendront au sujet des con-
ditions et formafites ä remplir pour reconnaitre ces desinfeetions. 

Artiele IV. 

L'entree des animaux amenes pour la pature du territoire de l'une des Parties 
contractantes dans le territoire de l'autre est permise aux conditions suivantes: 

a) Les proprietaires des troupeanx presenteront au passage de la frontike, pour etre 
Verifie, un etat des animaux qu'ils veulent introduire au pAturage, avec mention du 
nombre des pikes et de leurs marques exterieures les plus caracteristiques. 

b) Le retour des animaux dans le territoire d'origine ne sera autorise qu'aprb3 que leur 
identite aura Ate constatee. 
Si toutefois pendant l'epoque de la pAture, il eclatait soit dans une partie des 

troupeaux, soit dans une loealite eloignee de mins de 20 kilomUres du pturage, soit sur 
la route par laquelle doit s'effectuer le retour du troupeau ä 'la station frontike, une 
maladie contagieuse presentant un danger pour le Mail en question, le retour des animaux 
sur le territoire de l'autre Partie sera interdit, sauf dans les cas d'urgence, tels que manque 
de fourrage, intemperies etc. Dans ces derniers cas, le retour des pikes de betail non 
encore atteintes par l'epizootie ne pourra avoir lieu que lorsque les mesures de sarete que 
les Parties contractantes seront convenues d 'appliquer pour empecher 1'extension de 
l'epizootie, auront etc observees. 

Article V. 

Les habitants des localites qui ne sont pas situees lt plus de 5 kilomb,tres de la 
frontike peuvent ä toute heure passer la frontike dans les deux sens avec leur propre 
betail, attele ä la charrue ou h des voitures, mais cette facilite ne leur est accordee que pour 
les travaux agricoles ou pour l'exercice de leur profession, en observant les prescriptions 
douanikes existantes. 
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Les Parties contraetantes peuvent faire dependre cette favenr des conditions 
suivantes: 

a) Tont attelage qui passe la frontiere pour des travaux d'a,grieultnre ou pour l'exercice 
d'une profession doit etre pourvu d'un certificat de l'autoriV de la commune oit se 
trouve l'etable des animaux. Ce certificat doit porter le nom du proprietaire ou du 
conducteur de l'attelage, la deseription des animaux et 1'indication du territoire-
frontilze (en lzilomUres) dans les limites duquel l'attelage doit travailler. 

doit etre exige en outre tant t la sortie qu'au retour un certificat de l'autorite de 
la commune-frontU,,re d'oit provient l'attelage et, en cas dc transit par le territoire 
d'une autre commune, une attestation de rette dernik-e portant que la commune 
dont il s'agit est exempte de tollte epizootie et que sur une etendue de dix kilonAtres 
h la ronde il n'existe ni peste bovine ni peripneumonie .contagieuse. Ce certificat doit 
etre renouvele tous les six jours. 

Artiele VI. 

La presente Convention entrera en vigueur le 1" mars 1891 et restera executoire 
pendant deux ans. Pour le ras oü douze mois avant l'expiration dc rette periode, aueune 
des Parties contraetantes n'aurait notifie h, l'autre son Intention d'en faire cesser les effets, 
elle restera en vigueur jusqu'h l'expiration d'une armee h partir du jour oi Tune ou l'autre 
des deux Parties contractantes l'aura denoncee. 

Afrtiele VII. 

Les ratifications de la presente Convention seront eebangees ä Vienne le plus tat 
possible, au plus tard le 28 fevrier 1891. 

En foi de quoi les Henipotentiaires ont signe la presente Convention et Font 
revetue du cachet de, leurs armes. 

Fait h, Vienne en double expedition, le 5 deeembre de l'an dc grace 1890. 

(L. SZÖGYENY m. p. S.) A. 0. AEPLI m. p. 

Für die Richtigkeit der Abschrift: 

Wien, den 8. December 1890. 

Vom k. und k. Ministerium des Aeussern. 

(Politische Expedition 

.72,,e•ait 

• ; 
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